
VARMAGEDDON 17 CALIBER (0.172") HOLLOW POINT FLAT BASE
BULLETS - NOSLER 17 CALIBER (0.172") 20GR HOLLOW POINT FLAT
BASE 100/BOX

Nosler’s Varmageddon bullets are designed with the needs of high-volume
varmint hunters in mind. The flat-based bullets feature an ultra-thin jacket mouth
and specially designed jacket wall to ensure utmost integrity during flight, while
delivering devastating fragmentation on impact.

Attributes

Name: NOSLER 17 CALIBER (0.172") 20GR HOLLOW POINT FLAT BASE 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100009074
Mfr. No.: 17205
Ballistic Coefficient (G1): 0.119
Brand Style: Varmageddon
Bullet Style: Hollow Point Flat Base (HPFB)
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 17 Caliber
Diameter (Breech): -
Diameter (in): 0.172
Grain: 20
Sectional Density: 0.097
Quantity: 100
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 054041172059

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für VARMAGEDDON 17 CALIBER
HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS

Einleitung
Danke, dass du dich für die Varmageddon 17 Kaliber (0.172") Hollow Point Flat Base Bullets von Nosler entschieden
hast. Deine Sicherheit hat oberste Priorität. Diese Anleitung bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen,
Vorsichtsmaßnahmen und Richtlinien, um die sichere Handhabung und Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Munition immer mit Sorgfalt und Respekt.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Kauf, Lagerung und Verwendung von Munition.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit 17 Kaliber (0.172") Munition kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Munition einsetzt oder entfernst.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder nicht ordnungsgemäß gewarteter Feuerwaffen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben für deine spezifische Feuerwaffe.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Halte immer deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Lies das Benutzerhandbuch deiner Feuerwaffe für spezifische Anweisungen zum Laden und Entladen.
Stelle sicher, dass der Schießbereich sicher und frei von Hindernissen oder Personen ist.

Laden:

Öffne den Verschluss der Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie frei von Hindernissen ist.
Setze die VarmageddonGeschosse gemäß den Spezifikationen der Feuerwaffe in das Magazin oder
die Kammer ein.
Schließe den Verschluss sicher.

Abfeuern:

Positioniere dich in einer stabilen Schießposition.
Ziele auf das Ziel und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast.
Drücke den Abzug sanft, um das Geschoss abzufeuern.

Entladen:

Öffne nach dem Schießen den Verschluss der Feuerwaffe.
Entferne alle verbleibenden Geschosse aus der Kammer und dem Magazin.
Lagere die Geschosse sicher und geschützt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den normalen Müll oder entsorge sie in öffentlichen Bereichen.
Wende dich an die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der VarmageddonGeschosse kannst du die Kontaktdaten nutzen,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder die Website des Herstellers besuchen.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit den Varmageddon 17 Kaliber Hollow Point Flat Base Bullets von Nosler gewährleisten. Setze immer die
Sicherheit an erste Stelle und halte dich an die lokalen Gesetze zur Verwendung von Munition. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for VARMAGEDDON 17
CALIBER HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS

Introduction
Thank you for choosing Nosler's Varmageddon 17 Caliber (0.172") Hollow Point Flat Base Bullets. Your safety is of
utmost importance. This guide provides essential safety instructions, precautions, and guidelines to ensure the safe
handling and use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the purchase, storage, and use of ammunition.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when shooting.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is compatible with 17 caliber (0.172") ammunition before use.
Always verify that the firearm is unloaded before inserting or removing ammunition.
Avoid using damaged or improperly maintained firearms.
Do not exceed the recommended load data for your specific firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Read the firearm's owner manual for specific instructions on loading and unloading.
Ensure the shooting area is safe and clear of obstructions or people.

Loading:

Open the firearm's action and ensure it is clear of any obstructions.
Insert the Varmageddon bullets into the magazine or chamber as per the firearm's specifications.
Close the action securely.

Firing:

Position yourself in a stable shooting stance.
Aim at the target and ensure a clear line of sight.
Squeeze the trigger gently to fire the bullet.

Unloading:

After shooting, open the action of the firearm.
Remove any remaining bullets from the chamber and magazine.
Store the bullets safely and securely.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets according to local regulations.
Do not throw bullets in regular trash or discard them in public areas.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Varmageddon bullets, please refer to the contact details provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with Nosler's
Varmageddon 17 Caliber Hollow Point Flat Base Bullets. Always prioritize safety and adhere to local laws regarding
ammunition use. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
VARMAGEDDON 17 CALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE

Introducción
Gracias por elegir las balas Varmageddon 17 Caliber (0.172") Hollow Point Flat Base de Nosler. Tu seguridad es de
suma importancia. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales, precauciones y pautas para
garantizar el manejo y uso seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y respeto.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay signos de daño o desgaste antes de usar.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la compra, almacenamiento y uso de munición.
Usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con la munición de 17 caliber (0.172") antes de usar.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de insertar o retirar la munición.
Evita usar armas de fuego dañadas o mal mantenidas.
No excedas los datos de carga recomendados para tu arma específica.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de disparo sea segura.
Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no pretendas disparar.
Mantén siempre tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Lee el manual del propietario del arma para obtener instrucciones específicas sobre la carga y
descarga.
Asegúrate de que el área de disparo esté segura y libre de obstrucciones o personas.

Carga:

Abre el mecanismo del arma y asegúrate de que esté libre de obstrucciones.
Inserta las balas Varmageddon en el cargador o la recámara según las especificaciones del arma.
Cierra el mecanismo de manera segura.

Disparo:

Colócate en una posición de disparo estable.
Apunta al objetivo y asegúrate de tener una línea de visión clara.
Aprieta el gatillo suavemente para disparar la bala.

Descarga:

Después de disparar, abre el mecanismo del arma.
Retira cualquier bala restante de la recámara y el cargador.
Almacena las balas de manera segura y protegida.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular ni las deseches en áreas públicas.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad respecto a las balas Varmageddon, consulta los detalles de
contacto proporcionados con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con las
balas Varmageddon 17 Caliber Hollow Point Flat Base de Nosler. Siempre prioriza la seguridad y respeta las leyes
locales sobre el uso de munición. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLINE
VARMAGEDDON 17 CALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le palline Varmageddon 17 Caliber (0.172") Hollow Point Flat Base di Nosler. La tua sicurezza
è di fondamentale importanza. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, precauzioni e linee guida per
garantire la manipolazione e l'uso sicuri di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Conservare le palline in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controllare regolarmente eventuali segni di danneggiamento o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'acquisto, la conservazione e l'uso delle munizioni.
Utilizzare idonei dispositivi di protezione, come occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito, durante il tiro.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che la propria arma da fuoco sia compatibile con le munizioni da 17 calibro (0.172") prima dell'uso.
Verificare sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire o rimuovere le munizioni.
Evitare di utilizzare armi danneggiate o non adeguatamente mantenute.
Non superare i dati di carico raccomandati per la propria arma specifica.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non si intende colpire.
Tenere sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Leggere il manuale dell'utente dell'arma da fuoco per istruzioni specifiche sul caricamento e sullo
scaricamento.
Assicurarsi che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli o persone.

Caricamento:

Aprire l'azione dell'arma da fuoco e assicurarsi che sia libera da eventuali ostruzioni.
Inserire le palline Varmageddon nel caricatore o nella camera secondo le specifiche dell'arma da fuoco.
Chiudere l'azione in modo sicuro.

Sparare:

Posizionarsi in una postura di tiro stabile.
Puntare verso il bersaglio e garantire una linea di vista chiara.
Premere delicatamente il grilletto per sparare la pallina.

Scaricamento:

Dopo aver sparato, aprire l'azione dell'arma da fuoco.
Rimuovere eventuali palline rimanenti dalla camera e dal caricatore.
Conservare le palline in modo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali palline inutilizzate o danneggiate secondo le normative locali.
Non gettare le palline nei rifiuti normali o abbandonarle in aree pubbliche.
Contattare le autorità locali di gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza delle palline Varmageddon, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le palline
Varmageddon 17 Caliber Hollow Point Flat Base di Nosler. Prioritizza sempre la sicurezza e rispetta le leggi locali
riguardanti l'uso delle munizioni. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków
VARMAGEDDON 17 CALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Varmageddon 17 Caliber (0.172") Hollow Point Flat Base firmy Nosler. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa, środki ostrożności oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących zakupu, przechowywania i używania
amunicji.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas
strzelania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że twoja broń jest kompatybilna z amunicją 17 caliber (0.172") przed użyciem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem lub usunięciem amunicji.
Unikaj używania uszkodzonej lub niewłaściwie utrzymanej broni.
Nie przekraczaj zalecanych danych dotyczących ładunku dla swojej konkretnej broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania.
Nigdy nie celuj w coś, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Przeczytaj instrukcję obsługi broni, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat ładowania i
rozładowania.
Upewnij się, że miejsce do strzelania jest bezpieczne i wolne od przeszkód lub ludzi.

Ładowanie:

Otwórz mechanizm broni i upewnij się, że nie ma żadnych przeszkód.
Włóż pociski Varmageddon do magazynka lub komory zgodnie ze specyfikacjami broni.
Zamknij mechanizm pewnie.

Strzelanie:

Ustaw się w stabilnej pozycji strzeleckiej.
Celuj w cel i upewnij się, że masz czystą linię widzenia.
Delikatnie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Rozładowanie:

Po strzelaniu otwórz mechanizm broni.
Usuń wszelkie pozostałe pociski z komory i magazynka.
Przechowuj pociski w sposób bezpieczny i zabezpieczony.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłego śmieci ani nie wyrzucaj ich w miejscach publicznych.
Skontaktuj się z lokalnymi organami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji o metodach
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących pocisków Varmageddon,
prosimy o odniesienie się do danych kontaktowych podanych w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z pociskami Varmageddon 17 Caliber Hollow Point Flat Base firmy Nosler. Zawsze stawiaj
bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania amunicji.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet VARMAGEDDON 17 KALIIPERIN
HOLLOW POINT FLAT BASE LUODEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin Varmageddon 17 Kaliiperin (0.172") Hollow Point Flat Base luodit. Turvallisuutesi on
ensisijaisen tärkeää. Tämä opas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet, varotoimet ja ohjeet, jotka varmistavat tämän
tuotteen turvallisen käsittelyn ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Säilytä luodit viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset vauriot tai kulumat ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten ostamista, säilyttämistä ja käyttöä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että aseesi on yhteensopiva 17 kaliiperin (0.172") ammuksen kanssa ennen käyttöä.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen ammuksen asentamista tai poistamista.
Vältä vaurioituneiden tai huonosti ylläpidettyjen aseiden käyttöä.
Älä ylitä suositeltua kuormitustietoa tietylle aseellesi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Älä koskaan osoita asetta sellaiseen kohteeseen, jota et aio ampua.
Pidä sormesi aina pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Lue aseen käyttöopas erityisten ohjeiden saamiseksi lataamisesta ja tyhjentämisestä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja esteetön.

Lataaminen:

Avaa aseen mekanismi ja varmista, että se on esteetön.
Aseta Varmageddonluodit lipastoon tai patruunapesään aseen spesifikaatioiden mukaan.
Sulje mekanismi tiiviisti.

Ampuminen:

Ota vakaa ampumaasento.
Suuntaa kohteeseen ja varmista, että näkyvyys on esteetön.
Purista liipaisinta hellästi ampumisen aikana.

Tyhjentäminen:

Ampumisen jälkeen avaa aseen mekanismi.
Poista kaikki jäljellä olevat luodit patruunapesästä ja lippaasta.
Säilytä luodit turvallisesti ja huolellisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin tai hylkää niitä julkisilla alueilla.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita Varmageddonluodeista, tarkista
tuotepakkauksen mukana toimitetut yhteystiedot tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Noslerin
Varmageddon 17 Kaliiperin Hollow Point Flat Base luotien kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia
lakeja, jotka koskevat ammusten käyttöä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för VARMAGEDDON 17
KALIBER HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt Noslers Varmageddon 17 Kaliber (0.172") Hollow Point Flat Base Bullets. Din säkerhet är av
yttersta vikt. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner, försiktighetsåtgärder och riktlinjer för att säkerställa
säker hantering och användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med omsorg och respekt.
Förvara kulorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll dem utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet för tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående köp, förvaring och användning av ammunition.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du skjuter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt vapen är kompatibelt med 17 kaliber (0.172") ammunition innan användning.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du sätter in eller tar bort ammunition.
Undvik att använda skadade eller felaktigt underhållna vapen.
Överskrid inte den rekommenderade laddningsdata för ditt specifika vapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Rikta aldrig ett vapen mot något du inte avser att skjuta.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Läs vapnets ägarhandbok för specifika instruktioner om inladdning och urladdning.
Se till att skjutområdet är säkert och fritt från hinder eller människor.

Inladdning:

Öppna vapnets åtgärd och säkerställ att det är fritt från hinder.
Sätt in Varmageddonkulorna i magasinet eller kammaren enligt vapnets specifikationer.
Stäng åtgärden ordentligt.

Skjutning:

Positionera dig i en stabil skjutställning.
Sikta på målet och säkerställ en klar siktlinje.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra kulan.

Urtagning:

Efter skjutning, öppna åtgärden på vapnet.
Ta bort eventuella kvarvarande kulor från kammaren och magasinet.
Förvara kulorna säkert och tryggt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i vanlig soptunna eller kassera dem på offentliga platser.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Varmageddonkulorna, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
Noslers Varmageddon 17 Kaliber Hollow Point Flat Base Bullets. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar
angående ammunitionens användning. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro VARMAGEDDON 17
KALIBR HOLLOW POINT PLATOVÉ STŘELY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali projektily Nosler Varmageddon 17 Kalibr (0.172") Hollow Point Flat Base. Vaše
bezpečnost je pro nás nejdůležitější. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, opatření a směrnice,
které zajistí bezpečné zacházení a používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s municí s opatrností a respektem.
Skladujte střely na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nákupu, skladování a používání munice.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při střelbě.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vaše střelná zbraň je kompatibilní s municí 17 kalibr (0.172") před použitím.
Vždy ověřte, že je zbraň vybitá, než vložíte nebo odstraníte munici.
Vyhněte se používání poškozených nebo nesprávně udržovaných zbraní.
Nepřekračujte doporučené údaje o nákladu pro vaši konkrétní zbraň.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střelit.
Vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Přečtěte si příručku vlastníka zbraně pro konkrétní pokyny k nabíjení a vykládání.
Ujistěte se, že je střelecká oblast bezpečná a bez překážek nebo lidí.

Nabíjení:

Otevřete akci zbraně a ujistěte se, že je bez překážek.
Vložte projektily Varmageddon do zásobníku nebo komory podle specifikací zbraně.
Bezpečně zavřete akci.

Střelba:

Postavte se do stabilní střelecké pozice.
Zaměřte se na cíl a zajistěte si jasný výhled.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili projektil.

Vykládání:

Po střelbě otevřete akci zbraně.
Odstraňte všechny zbývající projektily z komory a zásobníku.
Bezpečně a bezpečně uložte střely.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nebo poškozených projektilů podle místních předpisů.
Nevyhazujte projektily do běžného odpadu ani je neodkládejte na veřejných místech.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti projektilů Varmageddon, prosím, odkazujte na kontaktní
údaje uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a příjemné používání projektilů
Nosler Varmageddon 17 Kalibr Hollow Point Flat Base. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony
týkající se používání munice. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


